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U i t bijgaande aantekening aan de 
b l i j k t het doel van het bezoek dat de 
Uwe E x c e l l e n t i e brengt,, 

Ik moge kortheidshalve hierna verwijzen. 
Inmiddels heb i k nadere informaties gekregen omtrent 

de voorgeschiedenis van het Griekse plan tot het aangaan 
ener associatie-overeenkomst met de EEG. 

Deze berichten heb i k n i e t van de Heer T z i r a s , doch 
van de Griekse vertegenwoordiger b i j de E£G, de Heer 
C h r i s t i d i s (tevens de Griekse vertegenwoordiger b i j de 
OEES, derhalve de c o l l e g a van de Heer Strengers), die mij 
gis t e r e n een k o r t bezoek bracht. 

De volgende punten z i j n d a a r b i j gebleken: 
Het Griekse verzoek v l o e i t voort u i t het overleg dat 
aan de gang i s tussen de Heer C h r i s t i d i s e n e rzijds 
en de Europese Commissie an d e r z i j d s . Van d i t overleg 
was ons n i e t s bekend. 

4 

fi 
0 * 

b) 

I i 
lp 

i 4-
<,5 

Tijdens d i t overleg zou van de z i j d e van de Europese 
Commissie grote b e r e i d w i l l i g h e i d z i j n vertoond t o t 
het aangaan der associatie-overeenkomst. Men zou de 
Grieken d u i d e l i j k hebben gemaakt dat v o l lidmaatschap 
- waarna z i j o o r s p r o n k e l i j k streefden - onmogelijk 
was. Volgens de Heer C h r i s t i d i s stond deze onmoge
l i j k h e i d aan de kant van de EEG omdat lidmaatschap 
van Griekenland een w i j z i g i n g van het EEG-verdrag 
en dus nieuwe parlementaire behandelingen zou behoeven. 
De Europese Commissie zou aan de Heer C h r i s t i d i s hebben 
gezegd dat de zes Regeringen het r i s i c o van de nieuwe 
parlementaire behandeling n i e t zouden w i l l e n nemen. 
Merkwaardig i s dat dus b l i j k b a a r n i e t a l s bezwaar tegen 
het Griekse lidmaatschap i s aangevoerd dat de Grieken 
n i e t i n staat z i j n de v e r p l i c h t i n g e n van het EEG—ver
drag na te komen. Op een desbetreffende vraag mijner
z i j d s verzekerde de Heer C h r i s t i d i s dat de bezwaren 
u i t s l u i t e n d van de z i j d e van de Zes z i j n gekomen. 

c) Reeds meer dan een 
de Heer C h r i s t i d i s 

week geleden - n l . 
een officiële stap 

8 J u l i - heeft 
b i j de Commissie 

•t 
gedaan op grond van het gunstige verloop der oriën
terende besprekingen. Tot dusverre hadden wij u i t 
Brussel van deze stap nog n i e t s gehoord. Van de Heer 
C h r i s t i d i s heb i k copie gekregen van z i j n 
H a l l s t e i n ; i k voeg deze h i e r b i j . 
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Het heeft uiteraard geen zin tegenover de Griekse 
Ambassadeur t w i j f e l te uiten over de juistheid van het 
beleid van de Europese Commissie i n deze. Wel l i j k t het 
mij gewenst dat de Heer Tziras z i j n stap b i j Uwe Excellentie 
met een s c h r i f t e l i j k e nota adstrueert. Dit i s toch het 
minste dat men voor zo'n belangrijke aangelegenheid kan 
verwachten. 

Ik meen dat Minister de Quay een indice i n deze 
ri c h t i n g heeft gegeven. 

Voor het overige zou Uwe Excellentie m.i. tegenover 
de Heer Tziras op dezelfde wijze kunnen reageren als 
gesuggereerd i n bovenbedoelde nota aan de Minister-President, 

17 Juni 1959. 
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